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EN Off/Decrease intensity

CZ Vypnutí 

SK Vypnutie / Zníženie intenzity

EN On/Increase intensity/Bluetooth

CZ Zapnutí / Zvýšení intenzity / 
Bluetooth

SK Zapnutie / Zvýšenie intenzity / 
Bluetooth

EN Charging contacts

CZ Dobíjecí kontakty

SK Dobíjacie kontakty

EN USB charging cable

CZ Dobíjecí USB kabel

SK Dobíjací USB kábel

EN Indicator light

CZ Kontrolka

SK Kontrolka

EN Clitoral Pleasure Air stimulator

CZ Klitoriální stimulátor Pleasure Air

SK Klitoriálny stimulátor Pleasure Air

WARNING
Sold as an adult novelty only; not for medical use. This appliance 
is not intended for use by children or persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities. Keep the appliance out 
of reach of children. Children shall not play with the appliance. 
To avoid electric shock, do not charge near water. Do not use on 
swollen or inflamed areas of skin. Discontinue use if discomfort 
occurs. Do not use on neck area. Before using, remove any body 
piercings 
or jewellery that may come in contact with Melt. Do not use 
on one area for longer than 15 minutes. The product contains 
batteries that are non-replaceable. The battery must be removed 
from the product before it is disposed 
of. The battery must be disposed of safely. Please consult your 
local battery dealer about how to remove the battery before 
scrapping it. This appliance must only be supplied at safety extra 
low voltage corresponding to the marking on the appliance. Your 
authentic We-Vibe product comes with a two-year warranty.
The product contains batteries that are non-replaceable. The 
crossed-out wheeled bin on the product indicates that this 
product should not be treated as household waste. Electrical and 
electronic equipment contain hazardous substances that can be 
harmful to the environment and human health if not disposed 
of properly. The battery must be removed from the product 
before the product and the battery are disposed of safely. To 
reduce the impact on the environment, we encourage you to 
use the appropriate take-back systems when the product has 
reached end of life. Please contact your local or regional waste 
administration for details. 
Contact us for more information on the environmental 
performance of our products. 

UPOZORNĚNÍ
Prodáváno pouze jako novinka pro dospělé, není určeno pro 
lékařské použití. Tento přístroj není určen pro používání dětmi ani 
osobami s omezenými fyzickými, smyslovými nebo psychickými 
schopnostmi. Skladujte mimo dosah dětí. Dětem nesmí být 
umožněno hrát si s přístrojem. Pro prevenci elektrického úrazu 
přístroj nenabíjejte v blízkosti vody. Nepoužívejte na opuchlých 
nebo zanícených plochách pokožky. V případě nepohodlí 
přestaňte přístroj používat. Nepoužívejte v oblasti krku. Před 
použitím přístroje odstraňte piercing a sundejte šperky, které by 
eventuelně mohly přijít s přístrojem Melt do styku. Nepoužívejte 
na jednom místě na těle déle než po dobu 15 minut. Výrobek 
obsahuje baterii, kterou nelze vyměnit. Před likvidací přístroje 
musí být baterie z přístroje vyjmuta. Baterii je třeba likvidovat 
bezpečným způsobem. Před likvidací baterie se prosím 
obraťte na místního prodejce baterií ohledně postupu jejího 
vyjmutí. Tento přístroj musí být napájen pouze za bezpečného, 
mimořádně nízkého napětí, které odpovídá napětí vyznačenému 
na přístroji. Dostáváte spolehlivý produkt We-Vibe s dvouletou 
zárukou. Výrobek obsahuje baterii, kterou nelze vyměnit. Symbol 
přeškrtnuté popelnice na kolečkách uvedený na výrobku 
signalizuje, že s tímto výrobkem nelze zacházet jako s běžným 
domovním odpadem. Elektrická a elektronická zařízení obsahují 
nebezpečné látky, které mohou být škodlivé pro životní prostředí 
a zdraví osob, nebudou-li takové látky řádně zlikvidovány. 
Baterie musí být z přístroje vyjmuta před bezpečnou likvidací 
výrobku i baterie. Abyste omezili dopady na životní prostředí, 
doporučujeme po dosažení konce životnosti výrobku využít 
služeb sběrných míst. Další informace získáte u místních nebo 
regionálních úřadů pro likvidaci odpadů. Kontaktujte nás pro 
další informace o vlivu našich výrobků na životní prostředí.

UPOZORNENIE
Predávané iba ako novinka pre dospelých, nie je určené pre 
lekárske použitie. Tento prístroj nie je určený pre používanie 
deťmi ani osobami s obmedzenými fyzickými, zmyslovými 
alebo psychickými schopnosťami. Skladujte mimo dosahu 
detí. Deťom nesmie byť umožnené hrať sa s prístrojom. Pre 
prevenciu elektrického úrazu prístroj nenabíjajte v blízkosti 
vody. Nepoužívajte na opuchnutých alebo zapálených plochách 
pokožky. V prípade nepohodlia prestaňte prístroj používať. 
Nepoužívajte v oblasti krku. Pred použitím prístroja odstráňte 
piercing a zložte šperky, ktoré by eventuálne mohli prísť 
s prístrojom Melt do styku. Nepoužívajte na jednom mieste na 
tele dlhšie ako po dobu 15 minút. Výrobok obsahuje batériu, 
ktorú nemožno vymeniť. Pred likvidáciou prístroja musí byť 
batéria z prístroja vybratá. Batériu je potrebné likvidovať 
bezpečným spôsobom. Pred likvidáciou batérie sa prosím 
obráťte na miestneho predajcu batérií ohľadom postupu jej 
vybratia. Tento prístroj musí byť napájaný iba za bezpečného, 
mimoriadne nízkeho napätia, ktoré zodpovedá napätiu 
vyznačenému na prístroji. Dostávate spoľahlivý produkt We-
Vibe s dvojročnou zárukou. Výrobok obsahuje batériu, ktorú 
nemožno vymeniť. Symbol prečiarknutého odpadkového koša 
na kolieskach na výrobku signalizuje, že s týmto výrobkom 
nemožno zaobchádzať ako s domovým odpadom. Elektrické 
a elektronické zariadenia obsahujú nebezpečné látky, ktoré 
môžu byť škodlivé pre životné prostredie a zdravie osôb, 
ak nebudú takéto látky riadne zlikvidované. Batéria musí 
byť z prístroja vybratá pred bezpečnou likvidáciou výrobku 
i batérie. Aby ste obmedzili vplyvy na životné prostredie, 
odporúčame po dosiahnutí konca životnosti výrobku využiť 
služby zberných miest. Ďalšie informácie získate na miestnych 
alebo regionálnych úradoch pre likvidáciu odpadov. Kontaktujte 
nás pre ďalšie informácie o vplyve našich výrobkov na životné 
prostredie.
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EN Charge for 90 minutes
Light fast blink: Charging
Light on:  charged 
Light off : No power or charging cable is not properly 
placed.

CZ Nabíjejte po dobu 90 minut
Rychlé blikání kontrolky: Nabíjení
Kontrolka svítí: Plně nabito
Kontrolka nesvítí: Nefunguje napájení nebo není správně 
umístěn dobíjecí kabel.

SK Nabíjajte po dobu 90 minút
Rýchle blikanie kontrolky: Nabíjanie
Kontrolka svieti: Plne nabité
Kontrolka nesvieti: Žiadne napájanie alebo nie je správne 
umiestnený dobíjací kábel.

EN Apply We-Vibe Lube made by pjur® or other 
water-based  lubricant.

CZ Naneste kvalitní lubrikant na oblast klitorisu 
nebo přímo na výrobek na klitoriální 
stimulátor Pleasure Air.

SK Naneste kvalitný lubrikant na oblasť klitorisu 
alebo priamo na výrobok na klitoriálny 
stimulátor Pleasure Air.

EN Wash  with We-Vibe Clean made by pjur® or soap 
water. Turn product on and place under water. Shake 
and excess water out of the stimulator head once 
clean and let product air dry before storing.

CZ Omývejte výrobek dezinfekcí na erotické pomůcky 
nebo vodou a mýdlem. Zapněte výrobek a vložte jej 
pod vodu. Po vyčištění protřepejte a přebytečnou 
vodu z hlavy stimulátoru a před uskladněním nechte 
produkt vyschnout na vzduchu. 

SK Umývajte výrobok dezinfekciou na erotické pomôcky 
alebo vodou a mydlom. Zapnite výrobok a vložte ho 
pod vodu. Po vyčistení pretrepte prebytočnú vodu 
z hlavy stimulátora a pred uskladnením nechajte 
produkt vyschnúť na vzduchu.

EN Comfortably enclose your clitoris with 
Melt’s Pleasure Air  stimulator head. Use the 
control buttons to adjust the  12 intensities.

CZ Pohodlně přiložte stimulační hlavici Pleasure Air 
přístroje Melt na svůj klitoris. Pomocí ovládacích 
tlačítek můžete nastavit 12 úrovní intenzity.

SK Pohodlne priložte stimulačnú hlavicu Pleasure Air 
prístroja Melt na svoj klitoris. Pomocou ovládacích 
tlačidiel môžete nastaviť 12 úrovní intenzity.

EN To turn on your Melt by We-Vibe , press the 
On/Increase intensity button. To increase the 
intensity press the button again or hold the 
button down to reach the full intensity.

CZ Přejete-li si zapnout svůj přístroj Melt by 
We-Vibe , stiskněte tlačítko Zapnout/Zvýšit 
intenzitu. Pro zvýšení intenzity stiskněte 
tlačítko znovu nebo držte tlačítko stisknuté, 
abyste dosáhli plné intenzity.

SK Ak si želáte zapnúť svoj prístroj Melt by We-
Vibe, stlačte tlačidlo Zapnúť / Zvýšiť intenzitu. 
Pre zvýšenie intenzity stlačte tlačidlo znovu 
alebo držte tlačidlo stlačené, aby ste dosiahli 
plnú intenzitu.

EN To turn off  your Melt, press and hold the Off /
Decrease intensity button down for 2 seconds.

CZ Přejete-li si vypnout svůj přístroj Melt, stiskněte 
a podržte tlačítko Vypnout/Snížit intenzitu po 
dobu 2 sekund.

SK Ak si želáte vypnúť svoj prístroj Melt, stlačte 
a podržte tlačidlo Vypnúť / Znížiť intenzitu po 
dobu 2 sekúnd.

1

4

2

5

3

6

ON

OFF 2s



3/5

5s

We-Connect

EN Take Melt to the next level with the We-Connect app, for touchscreen controls and a completely fluid range of intensity levels. Download the We-Connect app and follow the 
on-screen instructions to pair Melt with your smartphone. Holding the On/Increase intensity button down for 5 seconds will prepare your Melt to be paired to your phone. 
To play long distance, both you and your partner need the We-Connect app on your smartphones. Melt is then paired to the phone that remains within Bluetooth range. Once you are 
paired to Melt with your smartphone, send your lover an invite by choosing “connect lover” under the me the menu in the app. Enjoy pleasure over any distance. See we-vibe.com/app for 
more information.  

CZ Pozvedněte svůj přístroj Melt na vyšší úroveň s aplikací We-Connect a ovládejte jej dotykovým displejem a zcela plynule přecházejte mezi různými stupni intenzity. Stáhněte si aplikaci 
We-Connect a postupujte podle pokynů na obrazovce ke spárování přístroje Melt se svým smartphonem. Podržením tlačítka Zapnout/Zvýšit intenzitu po dobu 5 sekund připravíte svůj 
přístroj Melt ke spárování se svým telefonem. 
Přejete-li si hrát si na dálku, vy i váš partner potřebujete aplikaci We-Connect na svých smartphonech. Melt je pak spárován s telefonem, který zůstává v dosahu Bluetooth. Jakmile 
budete spárováni s Meltem prostřednictvím svého smartphonu, pošlete svému partnerovi pozvánku tak, že v nabídce aplikace provedete volbu „spojit se s milencem“. Vychutnejte si 
potěšení na jakoukoli vzdálenost. Další informace najdete na webu we-vibe.com/app.

SK Pozdvihnite svoj prístroj Melt na vyššiu úroveň s aplikáciou We-Connect a ovládajte ho dotykovým displejom a úplne plynulo prechádzajte medzi rôznymi stupňami intenzity. Stiahnite 
si aplikáciu We-Connect a postupujte podľa pokynov na obrazovke na spárovanie prístroja Melt so svojím smartphonom. Podržaním tlačidla Zapnúť / Zvýšiť intenzitu po dobu 5 sekúnd 
pripravíte svoj prístroj Melt na spárovanie so svojím telefónom.
Ak si želáte hrať sa na diaľku, vy aj váš partner potrebujete aplikáciu We-Connect na svojich smartphonoch. Melt je potom spárovaný s telefónom, ktorý zostáva v dosahu Bluetooth. 
Akonáhle budete spárovaný s Meltom prostredníctvom svojho smartphonu, pošlite svojmu partnerovi pozvánku tak, že v ponuke aplikácie vykonáte voľbu „spojiť sa s milencom“. 
Vychutnajte si potešenie na akúkoľvek vzdialenosť. Ďalšie informácie nájdete na webe we-vibe.com/app
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EN Extended sleep mode 
In order to preserve battery life, your Melt is set to enter sleep mode after 30 minutes of inactivity. 
Update your settings to keep Melt on standby for up to 4 hours before entering sleep mode.  
1. Pair your Melt using We-Connect 
2. Go to Settings > Device Settings > We-Vibe Sleep Timeout 
3. Update the time setting 
If Melt enters sleep mode, simply re-pair when you’re ready to play.

CZ Rozšířený režim spánku 
Pro zachování životnosti baterie se po 30 minutách nečinnosti Melt přepne do režimu spánku. 
Aktualizujte nastavení Meltu, aby byl v pohotovostním režimu až 4 hodiny, než se přepne do režimu 
spánku.
1. Spárujte svůj Melt s We-Connect. 
2. Přejděte na Nastavení > Nastavení přístroje > We-Vibe Prodleva režimu spánku. 
3. Aktualizujte nastavení času. 
Jestliže se Melt přepne do režimu spánku a vy si chcete hrát, stačí jej znovu spárovat. 

SK Rozšírený režim spánku
Pre zachovanie životnosti batérie sa po 30 minútach nečinnosti Melt prepne do režimu spánku. 
Aktualizujte nastavenia Melt, aby bol v pohotovostnom režime až 4 hodiny, než sa prepne do režimu 
spánku.
1. Spárujte svoj Melt s We-Connect.
2. Prejdite na Nastavenia> Nastavenie prístroja> We-Vibe Oneskorenie režimu spánku.
3. Aktualizujte nastavenie času.
Ak sa Melt prepne do režimu spánku a vy sa chcete hrať, stačí ho znovu spárovať.

EN Melt is Bluetooth enabled and works with your smartphone. When 
playing in the same room you simply pair your phone with Melt 
through the We-Connect app or pair your remote. For best results, 
Melt connects from up to 30 ft of direct, line-of-sight distance and 
within approximately 20 ft of 360-degree range. These are under 
ideal conditions, legs uncrossed with little to no interference.

CZ Melt využívá technologii Bluetooth a spolupracuje s vaším 
smartphonem. Hrajete-li si ve stejné místnosti, jednoduše 
spárujete svůj telefon s Meltem pomocí aplikace We-Connect, 
nebo s dálkovým ovládáním. Pro dosažení co nejlepších výsledků 
se Melt připojuje z přímé vzdálenosti bez překážek až do 9 m 
a jinak přibližně 6 m v rozsahu 360 stupňů. To je možné za 
ideálních podmínek, s nezkříženýma nohama a s malým nebo 
žádným rušením.

SK Melt využíva technológiu Bluetooth a spolupracuje s vaším 
smartphonom. Ak sa hráte v rovnakej miestnosti, jednoducho 
spárujete svoj telefón s Meltom pomocou aplikácie We-Connect, 
alebo s diaľkovým ovládaním. Pre dosiahnutie čo najlepších 
výsledkov sa Melt pripája z priamej vzdialenosti bez prekážok až 
do 9 m a inak približne 6 m v rozsahu 360 stupňov. To je možné za 
ideálnych podmienok, s neprekríženými nohami a s malým alebo 
žiadnym rušením.

8 9
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VIBRATOR CHARGING
• �A full charge may take up to 2 hours, depending on the amount of charge remaining in Melt by 

We-Vibe .
• There is no need to drain the battery before recharging.
• When a computer USB port is used, Melt will not charge if your computer goes into sleep mode.
• Any USB power adapter can be used for charging.
• �If you store your Melt, the charge is maintained for several months but will gradually diminish 

over time. For best performance and long battery life, recharge before vibrations weaken.
• �Melt will not charge if it is too hot (+45 degrees Celsius). Once the temperature of Melt reaches 

a safe level charging will begin automatically.

DO NOT
• Do not use with silicone lubricants because they will damage the product.
• Do not clean with products that contain alcohol, petrol or acetone.
• Do not boil, bake, microwave or put Melt in a dishwasher.
• Do not store in extreme temperatures.
• Do not charge near water.

WARRANTY
The two-year warranty covers product replacement for manufacturing defects only. Visit we-vibe.
com/warranty for product replacement and warranty information. No other warranties are 
expressed or implied. If there is a warranty claim, or any other damage, the user’s sole remedy is 
product replacement. No medical claims are implied or warranted by use of this product. 

COMPLIANCE
Melt by We-Vibe : Model 12000-02. Contains FCC ID: ZUE12000 IC: 9804A-12000
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment. For further compliance information, consult 
we-vibe.com/support/regulatory-compliance.
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject 
to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device 
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the 
device. The device complies with RF field strength limit. Users can obtain Canadian information 
on RF exposure and compliance.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

FCC ID: ZUE 12000
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two  
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and  (2) this device must accept  
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FCC STATEMENT 
Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radiofrequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• �Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter.
Hereby, WOW Tech  Canada Ltd. declares that the radio equipment type [Non-Specific Short 
Range Device] is in compliance with Directive 2014/53/EU. WOW TECH . declares that the 
product is also compliant with Directive 2011/65/EC (RoHS). The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: we-vibe.com/legal
Apple, the Apple logo, iPhone, and iPad are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and 
other countries and regions. App Store is a service mark of Apple Inc. Android and Google Play 
are trademarks of Google LLC. The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by WOW Tech  Canada Ltd. is under 
license.

Designed and developed by WOW Tech  Canada Ltd. Made in China. 
© 2020 We-Vibe  and the We-Vibe  logo are trademarks of WOW Tech  Canada Ltd. For infor-
mation regarding patents, designs and pending patent and design applications in the United 
States, Canada, Europe, Australia, Brazil, China, Hong Kong, Japan and Mexico, see we-vibe.com/
patents.

CUSTOMER CARE 
care@we-vibe.com  we-vibe.com

NABÍJENÍ POMŮCKY
• �K úplnému nabití je třeba až 90 minut v závislosti na zbývajícím nabití baterie přístroje Melt. Doba 

provozu je až 120 minut.
• Před opětovným nabitím není nutné baterii zcela vybíjet.
• Při použití portu USB počítače se přístroj Melt nenabíjí, pokud počítač přejde do režimu spánku.
• Pro nabíjení lze použít jakýkoliv síťový adaptér USB.
• �Pokud svůj Melt uskladníte, nabití se po několik měsíců udrží, ale postupně se bude snižovat. Chce-

te-li dosáhnout nejlepšího výkonu a dlouhé životnosti baterie, dobijte ji, než vibrace zeslábnou.
• �Melt se nebude nabíjet, pokud dosáhne příliš vysoké teploty (+45 °C a více). Jakmile teplota přístro-

je Melt klesne na bezpečnou úroveň, nabíjení se automaticky zahájí.

CO NEDĚLAT
• K čištění nepoužívejte prostředky s obsahem alkoholu, benzinu nebo acetonu.
• �V�ibrátor Melt nevkládejte do vařící vody, pečící trouby, mikrovlnky ani do myčky na nádobí.
• Neskladujte za extrémních teplot.
• Nenabíjejte v blízkosti vody.

ZÁRUKA
Dvouletá záruka se vztahuje pouze na výrobky s výrobní vadou. Vada nesmí být způsobená běžným 
opotřebením, nesprávným použitím, nebo mechanickým poškozením, které jste zavinili sami. Infor-
mace o výměně výrobku a informace o záruce najdete na webu www.eroticcity.cz/reklamace. Žádné 
jiné záruky nejsou poskytovány, ať už výslovné či mlčky předpokládané. Při používání tohoto produktu 
není poskytována záruka (ani mlčky předpokládaná) na žádné požadavky související se zdravotním 
stavem. 

SOULAD S PŘEDPISY
Melt od We-Vibe : Model 12000-02. Obsahuje FCC ID: ZUE12000 IC: 9804A-12000
Změny nebo úpravy výslovně neschválené stranou odpovědnou za dodržení předpisů by mohly mít za 
následek zánik oprávnění uživatele k provozu zařízení. Další informace dodržování předpisů naleznete 
na stránkách we-vibe.com/support/regulatory-compliance.
Toto zařízení je v souladu s normou (normami) RSS, nepodléhající licenci Industry Canada. Provoz je 
podmíněn následujícími dvěma podmínkami: (1) přístroj nesmí produkovat interferenční záření a (2) 
musí akceptovat jakékoli vnější interferenční záření, včetně takového interferenčního záření, které 
může způsobovat nechtěné operace přístroje. Přístroj splňuje limit pro intenzitu RF pole. Uživatelé 
mohou získat informace o expozici RF a dodržování předpisů v Kanadě. Tento digitální přístroj třídy B 
splňuje kanadskou normu ICES-003. CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

FCC ID: ZUE 12000
Toto zařízení splňuje Odstavec 15 pravidel FCC. Provoz je podmíněn následujícími dvěma podmín-
kami: (1) přístroj nesmí produkovat škodlivé rušení a (2) musí přijmout jakékoli vnější přijaté rušení, 
včetně takového rušení, které může způsobovat nežádoucí provoz přístroje.

PROHLÁŠENÍ FCC  
Upozornění: V případě změn nebo úprav, které nebyly výslovně schváleny stranou odpovědnou za 
dodržování předpisů, může dojít k zániku práva uživatele na provoz daného zařízení.
POZNÁMKA: Toto zařízení bylo testováno a vyhovuje limitům pro digitální zařízení třídy B podle 
Odstavce 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti 
škodlivému rušení v obytných oblastech. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat vysokofre-
kvenční energii, a pokud není instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé 
rušení rádiové komunikace.
Neexistuje však žádná záruka, že nedojde k rušení při konkrétní instalaci. Pokud toto zařízení způso-
buje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, 
je uživateli doporučeno, aby se pokusil odstranit toto rušení jedním nebo více z následujících opatření:

• Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu.
• Zvyšte vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
• Připojte zařízení do zásuvky na jiném okruhu, než ke kterému je připojen přijímač.
• Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným rádiovým či televizním technikem.

Zařízení nesmí být umístěno nebo provozováno ve spojení s jinou anténou  
nebo vysílačem.
Společnost WOW Tech  Canada Ltd. tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení 
[nespecifické zařízení krátkého dosahu] vyhovuje požadavkům směrnice 2014/53/
EU.Společnost WOW Tech  Canada Ltd. prohlašuje, že výrobek rovněž odpovídá požadavkům směrnice 
2011/65/EC (RoHS), omezující využívání určitých nebezpečných látek. Úplné znění prohlášení o shodě 
s předpisy EU je k dispozici na internetové adrese: we-vibe.com/legal 
Apple, logo Apple, iPhone a iPad jsou ochrannými známkami společnosti Apple Inc. registrovanými 
v USA a dalších zemích a regionech. App Store je značkou služby společnosti Apple Inc. Android 
a Google Play jsou ochrannými známkami společnosti Google LLC. Ochranná slovní známka a loga 
Bluetooth® jsou registrovanými ochrannými známkami společnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli 
použití těchto značek společností WOW Tech Canada Ltd. se děje na základě licence.

Navrhla a vyvinula společnost WOW Tech  Canada Ltd Made in China. 
© 2020 We-Vibe a logo We-Vibe jsou ochranné známky společnosti WOW Tech Canada Ltd. Informace 
týkající se patentů, konstrukčních návrhů, projednávaných patentů a designových aplikací ve 
Spojených státech, Kanadě, Evropě, Austrálii, Brazílii, Číně, Hongkongu, Japonsku a Mexiku najdete na 
we-vibe.com/patents.

PÉČE O ZÁKAZNÍKY
+420 737 221 221
City Realex, a.s., Tenisová 16, Praha 10, Česká republika
www.eroticcity.cz

EN MORE INFORMATION DALŠÍ INFORMACE
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NABÍJANIE POMÔCKY
• �K úplnému nabitiu treba až 90 minút v závislosti od zostávajúceho nabitia batérie prístroja Melt. 

Doba prevádzky je až 120 minút.
• Pred opätovným nabitím nie je nutné batériu úplne vybíjať.
• Pri použití portu USB počítača sa prístroj Melt nenabíja, ak počítač prejde do režimu spánku.
• Pre nabíjanie je možné použiť akýkoľvek sieťový adaptér USB.
• �Ak svoj Melt uskladníte, nabitie sa po niekoľko mesiacov udrží, ale postupne sa bude znižovať. 

Ak chcete dosiahnuť najlepší výkon a dlhú životnosť batérie, dobite ju, než vibrácie zoslabnú.
• �Melt sa nebude nabíjať, ak dosiahne príliš vysokú teploty (+45 ° C a viac). Akonáhle teplota 

prístroja Melt klesne na bezpečnú úroveň, nabíjanie sa automaticky začne.

ČO NEROBIŤ
• Na čistenie nepoužívajte prostriedky s obsahom alkoholu, benzínu alebo acetónu.
• ��Vibrátor Melt nevkladajte do vriacej vody, rúry na pečenie, mikrovlnky ani do umývačky riadu.
• Neskladujte za extrémnych teplôt.
• Nenabíjajte v blízkosti vody.

ZÁRUKA
Dvojročná záruka sa vzťahuje len na výrobky s výrobnou vadou. Vada nesmie byť spôsobená 
bežným opotrebením, nesprávnym použitím, alebo mechanickým poškodením, ktoré ste zavinili 
sami. Informácie o výmene výrobku a informácie o záruke nájdete na webe www.eroticcity.
cz/reklamace. Žiadne iné záruky nie sú poskytované, či už výslovné či mlčky predpokladané. 
Pri používaní tohto produktu nie je poskytovaná záruka (ani mlčky predpokladaná) na žiadne 
požiadavky súvisiace so zdravotným stavom.

SÚLAD S PREDPISMI
Melt od We-Vibe: Model 12000-02. Obsahuje FCC ID: ZUE12000 IC: 9804-12000
Zmeny alebo úpravy výslovne neschválené stranou zodpovednou za dodržanie predpisov by 
mohli mať za následok zánik oprávnenia používateľa na používanie zariadenia. Ďalšie informácie 
dodržiavania predpisov nájdete na stránkach we-vibe.com/support/regulatory-compliance.

Toto zariadenie je v súlade s normou (normami) RSS, nepodliehajúce licencii Industry Canada. 
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) prístroj nesmie produkovať interferenč-
né žiarenie a (2) musí akceptovať akékoľvek vonkajšie interferenčné žiarenie, vrátane takého 
interferujúceho žiarenia, ktoré môže spôsobovať nechcené operácie prístroja. Prístroj spĺňa limit 
pre intenzitu RF poľa. Užívatelia môžu získať informácie o expozícii RF a dodržiavaní predpisov 
v Kanade. Tento digitálny prístroj triedy B spĺňa kanadskú normu ICES-003. CAN ICES-3 (B) / 
NMB-3 (B)

FCC ID: ZUE 12000
Toto zariadenie spĺňa Bod 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmien-
kam: (1) zariadenie nesmie produkovať škodlivé rušenie a (2) musí prijať akékoľvek vonkajšie 
prijaté rušenie, vrátane takého rušenia, ktoré môže spôsobovať nežiaducu prevádzku prístroja.

VYHLÁSENIE FCC
Upozornenie: V prípade zmien alebo úprav, ktoré neboli výslovne schválené stranou zodpoved-
nou za dodržiavanie predpisov, môže dôjsť k zániku práva používateľa na prevádzku daného 
zariadenia.
POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitálne zariadenia triedy B 
podľa odseku 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu 
proti škodlivému rušeniu v obytných oblastiach. Toto zariadenie generuje, používa a môže vyža-
rovať vysokofrekvenčnú energiu, a ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže 
spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie.
Neexistuje však žiadna záruka, že nedôjde k rušeniu pri konkrétnej inštalácii. Ak toto zariadenie 
spôsobuje škodlivé rušenie rozhlasového alebo televízneho príjmu, čo sa dá zistiť vypnutím 
a zapnutím zariadenia, je užívateľovi odporúčané, aby sa pokúsil odstrániť toto rušenie jedným 
alebo viacerými z nasledujúcich opatrení:

•  presmerujte alebo premiestnite príjmovú anténu.
• Zvýšte vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.
• Pripojte zariadenie do zásuvky na inom okruhu, než ku ktorému je pripojený prijímač.
• Poraďte sa s predajcom alebo skúseným rádiovým či televíznym technikom.

Zariadenie nesmie byť umiestnené alebo prevádzkované v spojení s inou anténou
alebo vysielačom.
Spoločnosť WOW Tech Canada Ltd. týmto vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia
[Nešpecifické zariadenia s krátkym dosahom] vyhovuje požiadavkám smernice 2014/53 /
EU.Společnost WOW Tech Canada Ltd. prehlasuje, že výrobok takisto zodpovedá požiadavkám 
smernice 2011/65 / EC (RoHS), obmedzujúcej používanie určitých nebezpečných látok. Úplné 
znenie vyhlásenia o zhode s predpismi EÚ je k dispozícii na internetovej adrese: we-vibe.com/
legal Apple, logo Apple, iPhone a iPad sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc. registrovaný-
mi v USA a ďalších krajinách a regiónoch.  App Store je značkou služby spoločnosti Apple Inc. 
Android a Google Play sú ochranné známky spoločnosti Google LLC. Ochranná slovná známka 
a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek 
použitie týchto značiek spoločnosťou WOW Tech Canada Ltd. sa deje na základe licencie.

Navrhli a vyvinuli WOW Tech Canada Ltd Made in China.

© 2020 We-Vibe a logo We-Vibe sú ochranné známky spoločnosti WOW Tech Canada Ltd. 
Informácie týkajúce sa patentov, konštrukčných návrhov, prejednávaných patentov a dizajnových 
aplikácií v Spojených štátoch, Kanade, Európe, Austrálii, Brazílii, Číne, Hongkongu, Japonsku 
a Mexiku nájdete na we-vibe.com/patents.

STAROSTLIVOSŤ O ZÁKAZNÍKOV
+ 421 902 999 666
City Realex SK, s.r.o., Konventná 17, 811 03 Bratislava
www.eroticcity.sk
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